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Pelastuslaissa on vaatimus laatia pelastussuunnitelma myös yksittäiseen tapahtumaan. Tällaisia 

tapahtumia ovat esimerkiksi konsertit ja esitykset sekä myös erilaiset seikkailutapahtumat. 

Väkimäärältään pienempäänkin tapahtumaan on laadittava pelastussuunnitelma, jos yleisö 

on tapahtuman aikana jollakin tavalla vaarassa. Esimerkiksi, jos esityksessä käytetään tehosteina 

räjähteitä tai muita vaarallisia aineita 

 

I räddningslagen finns ett krav på att uppgöra en räddningsplan för ett enskilt evenemang. Sådana 

evenemang är till exempel konserter och föreställningar och även olika äventyrsevenemang. Även 

till ett evenemang med en mindre mängd människor bör en räddningsplan uppgöras, om åskådarna 

är under föreställningen på något sätt i fara. Till exempel om man i föreställningen använder 

explosiva ämnen eller övriga farliga ämnen som specialeffekter. 

 

 



RISKANALYS / RISKINARVIO 

 

Riskfaktor /Riskitekijä Förebyggande/Ennaltaehkäisy          Räddningsåtgärd/Pelastustoimet 

 

BRAND/ PALO Bekanta dej med släcknings- Vid brand evakuera o. ring112

  utrustningens o. nödutgångars placering 

Tutustu sammutusvälineistön  Palotilanteessa, ohjaa ihmiset 

 ja varauloskäyntien sijoitukseen   ulos ja tee hälytys 112 

  

  Ljus och utomhusmarschaller bör inte 

  lämnas obevakade och släcks vi festens  

  slut. Marschallerna bör placeras minst  

  2 m från ytterväggen 

  Kynttilöitä ja ulkotulia ei saa jättää 

  vartioimatta, ja sammutetaan tilaisuuden 

  päätyttyä. Ulkotulia poltetaan vähintään  

  2 m ulkoseinästä.  

 

  Om fyrverkeri arrangeras bör stor  

  försiktighet följas och pjäserna avfyras  

  tillräckligt långt från huset och riktas  

  bort från huset. 

  För fyrkeri behövs myndighetslov. 

  Ilotulitteiden ampumisessa tulee noudattaa 

  suurta varovaisuutta ja tulitteet tulee ampua  

  riittävän kaukana talosta ja ohjata poispäin talosta. 

  Ilotulitukselle tarvitaan viranomaislupa.  

 

SJUKDOMSATTACK/    Ge förstahjälp och ring 112 

SAIRAUSKOHTAUS    Anna ensiapua ja soita 112 

       

  Ge akt på att alla gäster kommer tryggt 

  från festplatsen i synnerhetvintertid. 

  Beställ taxi i god tid, helst på förhand 

  Huolehdi että kaikki vieraat pääsevät  

  turvallisesti pois juhlapaikalta erityisesti  

  talvella. Tilaa taksi hyvissä ajoin,  

  mieluiten etukäteen    

 

OLYCKSFALL/ Tillåt besökarna vistas endast i de Ge första hjälp och ring 112 

  utrymmen som ingår i hyresavtalet 

  (inte ovanför scenen el på balkongen) 

TAPATURMA Salli vieraiden oleskella vain tiloissa Anna ensiapua ja soita 112 

  jotka kuuluvat vuokrasopimukseen 

  (ei näyttämön yläpuolella eikä parvella) 

 

 

TILLFÄLLIG  Tillfälliga byggen utomhus bör ankras 

BYGGKONSTRUKTION/  väl så att inte hård vind kan vältra konstruktion 

VÄLIAIKAISET Väliaikaiset rakennelmat ulkona on ankkuroitava 



RAKENNELMAT riittävän hyvin jotta kova tuuli pääse aiheuttamaan 

  vahinkoa. 

 

 

DÅ HUSET ÄR UTHYRT ANSVARAR HYRESGÄSTEN FÖR ATT HUSETS SÄKERHETSREGLER 

EFTERFÖLJS. 

Hyresgästen namnger en säkerhetsansvarig. 

TALON OLLESSA VUOKRALLA VUOKRALAINEN VASTAA TALON 

TURVALLISUUSSÄÄNNÖSTEN NOUDATTAMISESTA. 

Vuokralainen tulee nimetä turvallisuusvastaavan. 

 

RÄDDNINGSPLANEN ÄR BIFOGAD TILL HYRESKONTRAKTET. 

PELASTUSSUUNNITELMA ON VUOKRASOPIMUKSEN LIITTEENÄ. 


